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Ta dokument je misljen zgolj kot dokumentacijsko orodje in institucije za njegovo vsebino ne prevzemajo nobene

odgovornosti

UREDBA KOMISIJE (ES) §t. 1501/95
z dne 29. junija 1995

o dolo¢itvi nekaterih podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta (EGS) st. 1766/92 glede odobritev

(UL L 147, 30.6.1995, str. 7)

spremenjena z:

> M1
> M2
> M3
> M4
> M5
> M6
> M7
> M8
> MY

»M10
> Mil1
»M12

Uredba Komisije (ES) st. 2480/95 z dne 25. oktobra 1995

Uredba Komisije (ES) §t. 95/96 z dne 23. januarja 1996

Uredba Komisije (ES) $t. 1259/97 z dne 1. julija 1997

Uredba Komisije (ES) $t. 2052/97 z dne 20. oktobra 1997
Commission Regulation (EC) No 2094/98 of 30 September 1998 (*)
Uredba Komisije (ES) st. 2513/98 z dne 20. novembra 1998

Uredba Komisije (ES) st. 602/2001 z dne 28. marca 2001

Uredba Komisije (ES) §t. 1163/2002 z dne 28. junija 2002

spremenjena z Uredba Komisije (ES) st. 1324/2002 z dne 22. julija
2002

Uredba Komisije (ES) §t. 1431/2003 z dne 11. avgusta 2003
Uredba Komisije (ES) $t. 777/2004 z dne 26. aprila 2004
Uredba Komisije (ES) $t. 1996/2006 z dne 22. decembra 2006

St.

L 256
L 18
L 174
L 287
L 266
L 313
L 89
L 170
L 194

L 203
L 123
L 398

Uradni list

stran

9
10
10
14
61
16
16
46
26

16
50
1

izvoznih nadomestil za Zita in ukrepih, ki jih je treba sprejeti v primeru motenj na trgu z Ziti

datum

26.10.1995
24.1.1996
2.7.1997
21.10.1997
1.10.1998
21.11.1998
29.3.2001
29.6.2002
23.7.2002

12.8.2003
27.4.2004
30.12.2006

Sveta (ES) §. 1103/97 (UL L 162, 19.6.1997, str. 1).

Opomba: Ta konsolidirana razlicica vsebuje sklicevanja na evropsko obracunsko enoto in/ali eku, kar se od 1. januarja 1999
praviloma razume kot sklicevanje na euro — Uredba Sveta (EGS) st. 3308/80 (UL L 345, 20.12.1980, str. 1) in Uredba

(*) Ta akt ni bil nikoli objavljen v slovens¢ini.
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UREDBA KOMISIJE (ES) 3t. 1501/95
z dne 29. junija 1995

o dolocitvi nekaterih podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta
(EGS) st. 1766/92 glede odobritev izvoznih nadomestil za Zita in
ukrepih, ki jih je treba sprejeti v primeru motenj na trgu z Ziti

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) st. 1766/92 z dne 30. junija 1992 o
skupni ureditvi trga za Zita (1), kakor je bila nazadnje spremenjena z
Aktom o pristopu Avstrije, Finske in Svedske in z Uredbo (ES)
§t. 3290/94 (?), in zlasti ¢lenov 13(11) ter 16(2) Uredbe,

ker se morajo dolociti izvozna nadomestila, korekcijski zneski in
izvozne takse za proizvode, ki so predmet skupne ureditve trga za
zita kot poseben ukrep v primeru motenj na trgu in v skladu z nekate-
rimi merili, ki omogocajo, da se pokrije razliko med kotacijami in
cenami za te proizvode v Skupnosti ter tistimi na svetovnem trgu;

ker je glede na neskladje v cenah, ki jih ponujajo razlicne izvozne
drzave za zita na svetovnem trgu, treba upoStevati zlasti razlicne
notranje Spediterske stroske in doloCiti nadomestilo ob upoStevanju
razlike med reprezentativnimi cenami v Skupnosti in najbolj ugodnimi
kotacijami ter cenami, ki se uporabljajo na svetovnem trgu;

ker je zato, da se omogo¢i izvoz moke, drobljenca, zdroba in slada, pri
doloc¢anju nadomestila treba upoStevati na eni strani cene osnovnih Zit,
koli¢ine, potrebne za proizvodnjo zadevnih proizvodov, ter vrednost
stranskih proizvodov in na drugi strani moznosti ter pogoje za prodajo
proizvodov na svetovnem trgu;

ker sistem korekcijskih zneskov, predviden v drugem pododstavku
¢lena 13(8) Uredbe (EGS) §t. 1766/92 zahteva, da se korekcijski zneski
lahko opredelijo razli¢no glede na destinacijo proizvodov za izvoz;

ker je za ucinkovito upravljanje sredstev Skupnosti in zaradi uposte-
vanja izvoznih moznosti glede teh proizvodov, treba predvideti dolo-
¢itev izvoznih nadomestil in taks za proizvode, dolocene v seznamu iz
¢lena 1(a) in (b) Uredbe (EGS) s§t. 1766/92 z javnim razpisom, ki
zajema doloceno koli¢ino;

ker se mora, da se zagotovi enaka obravnava za vse zainteresirane strani
znotraj Skupnosti, organizirati javni razpis v skladu z enotnimi naceli;
ker je v ta namen treba objaviti odlocitve o zacetku razpisa skupaj z
objavo razpisa v Uradnem listu Evropskih skupnosti;

ker morajo ponudbe vsebovati podatke, ki so potrebni za njihovo
ocenitev in jim morajo biti prilozene nekatere formalne obveznosti;

ker je treba dolociti maksimalno izvozno nadomestilo ali minimalne
izvozne takse; ker postopek zagotavlja, da se dodelijo vse zadevne
koliine;

ker lahko pride do razmer na trgu, pri katerih ekonomski vidik pred-
videnega izvoza pripelje do tega, da namesto dolocitve izvoznega nado-
mestila ali takse ni nadaljnjega ukrepanja v zvezi s prejetimi ponud-
bami;

ker naj bi var$¢ina za ponudbo zagotovila, da se izvozene koli¢ine tudi
tako izvozijo na podlagi dovoljenja skladno z razpisom; ker se ta obvez-

(M) UL L 181, 1.7.1992, str. 21.
(®» UL L 349, 31.12.1994, str. 105.
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nost lahko izpolni samo, ¢e se obdrzijo predlozene ponudbe; ker se
mora var$Cina ustrezno zadrzati, ¢e se ponudbe umaknejo;

ker se morajo dolociti podrobna pravila, da se zagotovi obve$¢enost
ponudnikov o rezultatih javnega razpisa in da se izdajo potrebna dovo-
ljenja za izvoz dodeljenih koli¢in;

ker je zaradi doloCitve izvoznih nadomestil za proizvode, dolocene v
seznamu iz ¢lena 1(1) Uredbe (EGS) §t. 1766/92, in zaradi izognitve
potrebi po uvedbi pregledov za ugotavljanje najmanjSih sprememb
koli¢in osnovnega materiala in brez opaznega vpliva na kakovost proiz-
voda, treba sprejeti standardno metodo presoje; ker se je analiza vseb-
nosti pepela v izdelanih proizvodih izkazala kot najbolj uspesen tehni¢ni
nacin presoje koli¢ine uporabljenih osnovnih Zit; ker je analizo treba
izvajati po istem postopku v celotni Skupnosti;

ker dodeljevanje izvoznih nadomestil za Zita, uvozena iz tretjih drzav in
ponovno izvozena v tretje drzave, ni utemeljeno; ker je zato nadomestila
treba odobriti samo za proizvode Skupnosti;

ker Uredba Komisije (EGS) §t. 3665/87 z dne 27. novembra 1987 o
dolo¢itvi skupnih podrobnih pravil za uporabo sistema izvoznih nado-
mestil za kmetijske proizvode ('), kakor je bila nazadnje spremenjena z
Uredbo (ES) §t. 1384/95 (?), zahteva, da je v primeru razli¢nih nadome-
stil glede na destinacijo izpla¢ilo nadomestila pogojeno zlasti s predlo-
zitvijo dokazila, da se je proizvod v svojem nespremenjenem stanju
uvozil v tretjo drzavo ali v eno izmed tretjih drzav, za katero je nado-
mestilo predvideno; ker je na podroc¢ju zit edino nadomestilo, ki je nizje
od tistega, ki se uporablja za izvoz v vse tretje drzave, tisto nadomestilo,
ki se dolo¢i za izvoz v Svico ali Lihtenstajn; ker je zato, da se izogne
oviranje vecine izvoza Skupnosti z zahtevo o dokazilu prispetja na
predvideno destinacijo, treba najti druge nacine, ki bodo zagotavljali,
da se proizvodi, za katere se je izplacalo nadomestilo, ki se uporablja za
vse tretje drzave, niso izvozili v zgoraj navedene drzave; ker je v ta
namen treba opustiti potrebo po predlozitvi dokazila o prispetju v vseh
primerih, kjer gre za izvoz zit po morju; ker se Steje, da so certifikati, ki
jih izdajo pristojni organi drzav €lanic in ki navajajo, da so proizvodi
zapustili carinsko obmocje Skupnosti na krovu plovila, ki je primerno
za prevoz po morju, zadostna garancija;

ker ¢len 16 Uredbe (EGS) st. 1766/92 doloca, da se lahko sprejmejo
ustrezni ukrepi, ko kotacije ali cene na svetovnem trgu za enega ali ve¢
proizvodov iz ¢lena 1 navedene Uredbe dosezejo raven cen Skupnosti in
ko je verjetno, da se bodo take razmere nadaljevale ali slabsale ter s tem
motile ali grozile z motnjami trga Skupnosti; ker se mora zato zagotoviti
zadostna preskrba z ziti; ker se zato izvozne takse lahko poberejo, izdaja
izvoznih dovoljenj pa v celoti ali deloma odlozi;

ker mora zaradi razmer, predvidenih v ¢lenu 16 Uredbe (EGS)
§t. 1766/92, ki se lahko pojavijo v sorazmerno kratkem roku, Komisija
imeti moznost kadarkoli odloziti izdajo izvoznih dovoljenj;

ker ta uredba vkljuCuje, medtem ko jih prilagaja sedanjim razmeram na
trgu, dolo¢be Uredbe Komisije (EGS) §t. 1533/93 (%), kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) $t. 3304/94 (*); ker je torej treba
navedeno Uredbo razveljaviti;

ker so ukrepi, predvideni s to uredbo, skladni z mnenjem Upravljalnega
odbora za zita,

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

UL L 351, 14.12.1987, str. 1.
UL L 134, 20.6.1995, str. 14.
UL L 151, 23.6.1993, str. 15.
UL L 341, 30.12.1994, str. 438.
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Clen 1

Izvozna nadomestila, izvozne takse, kakor so dolofene v ¢lenu 16 te
uredbe, in korekcijski zneski iz drugega pododstavka clena 13(8)
Uredbe (EGS) §t. 1766/92, se v primeru proizvodov, naStetih v
¢lenu 1(1)(a), (b) in (c) navedene Uredbe, dolocijo Se zlasti glede na
naslednje dejavnike:

(a) cene, zaraCunane na reprezentativnih trgih Skupnosti, trendi cen in
kotacije, zabelezene na trgih tretjih drzav;

(b) stroske trzenja in najnizje stroske transporta od reprezentativnih
trgov Skupnosti do pristanisca ali drugega kraja izvoza, in stroske
posiljanja na svetovni trg;

(¢) v primeru predelanih proizvodov, koli¢ino zit, potrebno za njihovo
izdelavo;

(d) moznosti in pogoji za prodajo zadevnih proizvodov na svetovnem
trgu;

(e) skrb za prepreevanje motnje na trgu Skupnosti;
(f) ekonomski vidik nameravanih izvozov;

(g) kolicinske in proracunske omejitve, ki izhajajo iz sporazumov, skle-
njenih v skladu s ¢lenom 228 Pogodbe.

Clen 2

Dolo¢be prvega pododstavka clena 13(8) Uredbe (EGS) $t. 1766/92 se
uporabljajo za vse proizvode iz Clena 1(1)(c) in (d) navedene Uredbe in
za proizvode iz Clena 1 navedene Uredbe, izvozene v obliki blaga iz
seznama v Prilogi B navedene Uredbe.

Doloc¢be drugega pododstavka ¢lena 13(8) Uredbe (EGS) §t. 1766/92 se
uporabljajo za proizvode iz ¢lena 1(1)(c) navedene Uredbe.

Clen 3

Korekcijski zneski se lahko razlikujejo glede na destinacijo.

Clen 4

1. Izvozna nadomestila za proizvode iz ¢lena 1(1)(a) in (b) Uredbe
(EGS) st. 1766/92 in izvozne takse, predvidene v Clenu 15 te uredbe, se
lahko dolocijo z javnim razpisom.

Pogoji javnega razpisa morajo zagotavljati enakost dostopa za vse osebe
s sedezem v Skupnosti.

Taki razpisi so povezani z izvoznim nadomestilom ali taksami.

2. Odlocitve o objavi javnih razpisov se sprejmejo v skladu s
postopkom, predpisanim v ¢lenu 23 Uredbe (EGS) $t. 1766/92.

3.  Odlocitve o objavi javnih razpisov spremlja objava obvestil o
javnem razpisu, ki jo sestavi Komisija in ki doloc¢a predvsem roke, v
katerih se lahko ponudbe vlozijo, in zadevne urade drzav Clanic, kamor
jih je treba poslati.

4.  Odlogitve o objavi javnih razpisov in obvestila o javnih razpisih se
objavijo v Uradnem listu Evropskih skupnosti.

Med objavo obvestila o javnem razpisu in prvim rokom za vlozitev
ponudb mora prete¢i najmanj 5 dni.
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Clen 5

1. Zainteresirane strani predlozijo ponudbe v pisni obliki ali v
kakrsni koli obliki pisne telekomunikacije pristojnemu uradu drzave
¢lanice.

2. Ponudbe vsebujejo:

(a) sklic na razpis;

(b) ime in naslov ponudnika;

(c) vrsto in koli¢ino proizvoda, namenjenega za izvoz;

(d) izvozno nadomestilo na tono ali, kjer je ustrezno, izvozno takso na
tono, izrazeno v ekujih.

3. Ponudbe so veljavne le, Ce:

(a) se pred iztekom roka, predpisanega za predlozitev ponudb, predlozi
dokazilo, da je ponudnik vlozil vars¢ino za ponudbo;

(b) jih spremlja pisno izrazena obveza, da bo v zvezi z dodeljenimi
koli¢inami in v dveh dneh po prejemu obvestila o dodelitvi v skladu
s ¢lenom 7(3) vlozen zahtevek za vnaprej$njo doloCitev izvoznega
nadomestila, ali kjer je ustrezno, zahtevek za vnaprej$njo dolocitev
izvozne takse, enake razpisanemu znesku,

(c) ne bodo vsebovale kakr$nih koli drugih pogojev, razen tistih, ki so
doloceni v obvestilu o javnem razpisu.

4. Vlozenih ponudb ni mogoce umakniti.

Clen 6

Ponudbe odprejo pristojni uradi drzav ¢lanic. Ne smejo se odpirati v
javnosti. Osebe s pooblastilom za prisotnost ob odpiranju ponudb so
zavezane k molcecnosti.

Komisijo se nemudoma obvesti o ponudbah brez navedbe imen ponud-
nikov.

Clen 7

1. Na osnovi priglasenih ponudb Komisija v skladu s postopkom iz
¢lena 23 Uredbe (EGS) s§t. 1766/92 odlo¢i o dolocitvi maksimalnega
izvoznega nadomestila ali, kjer je ustrezno, o minimalni izvozni taksi
ali, da ne bo nadalje ukrepala glede javnega razpisa.

2. Ce je dolo¢eno najviije izvozno nadomestilo, se pogodba sklene s
ponudnikom ali ponudniki, katerega ali katerih ponudbe so enake ali
nizje od najvi§jega izvoznega nadomestila, oziroma, katerega ali katerih
ponudba se nanasSa na izvozno takso.

Kadar se dolo¢i minimalna izvozna taksa, se pogodba dodeli ponudniku
ali ponudnikom, katerih ponudbe so enake ali vi§je kot minimalna taksa.

3.  Pristojni uradi zadevnih drzav Clanic pisno obvestijo vse ponud-
nike o izidu v zvezi z njihovimi ponudbami, takoj ko Komisija sprejme
odlocitev.

Clen 8

1. Izvozna dovoljenja se izdajajo uspeSnim ponudnikom po tem, ko
pristojni uradi drzav €lanic prejmejo zahtevke za izvozna dovoljenja in
glede na kolicine, ki so jim bile dodeljene.
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2.V ustreznih poljih zahtevkov za dovoljenje in samih dovoljenj se
navede destinacijo, natancno doloCeno v uredbi o izvedbi javnega
razpisa. Dovoljenja zavezujejo k izvozu v navedeno destinacijo.

Clen 9

Ponudbene varscine se sprostijo:
(a) kadar ponudbe niso sprejete;

(b) ko je izbrani ponudnik priskrbel dokazilo, da je polozil vars¢ino iz
¢lena 10 Uredbe Komisije (ES) $t. 1162/951 (1).

Kadar obveznost iz ¢lena 5(3)(b) te uredbe ni izpolnjena, se var$¢ino
zadrZi, razen v primerih vi§je sile.

Clen 10

Izvozna nadomestila za proizvode, nastete v ¢lenu 1(1)(a), (b) in (c)
Uredbe (EGS) st. 1766/92, se dolo¢ijo najmanj enkrat mesecno.

Clen 11

1. Izvozna nadomestila za pSeni¢no moko, meSano moko in rzeno
moko, pSeni¢ne drobljence, pSeni¢ni zdrob in slad se dolo¢i ob uposte-
vanju kakovosti osnovnega zita, potrebnega za izdelavo 1 000 kg zadev-
nega proizvoda. M1 Koeficienti predelave, ki izrazajo razmerje med
koli¢ino osnovnega proizvoda in koli¢ino osnovnega proizvoda, ki ga
vsebuje predelani proizvod, se dolo¢ijo v Prilogi 1. «

2. Vsebnost pepela v moki se dolo¢i z uporabo metode analize,
opredeljene v Prilogi II.

Clen 12

Nadomestila za proizvode, nastete v clenu 1(1)(a), (b) in (c) Uredbe
(EGS) st. 1766/92, se placajo, ko je predlozeno dokazilo, da so proiz-
vodi po poreklu iz Skupnosti.

Clen 13

Ne glede na ¢len 18 Uredbe (EGS) st. 3665/87, se dokazilo o dokon-
¢anju carinskih formalnosti za sprostitev za porabo ne zahteva za placilo
izvoznih nadomestil, dolocenih z razpisom za izvoz v vse tretje drzave,
pod pogojem, da izvajalec predlozi dokazilo, da je koli¢ina najmanj
1 500 ton zitnih proizvodov zapustila carinsko ozemlje Skupnosti na
krovu ladje, primerne za pomorski prevoz.

VMI12
Tako dokazilo se zagotovi z enim od zaznamkov iz Priloge III, ki ga

overi pristojni organ, na kontrolni kopiji iz ¢lena 8 Uredbe (ES)
$t. 800/1999, enotni carinski listini ali nacionalnem dokumentu, ki doka-
zuje, da je blago zapustilo carinsko ozemlje Skupnosti.

Clen 13a

1. Kot izjema k ¢lenu 16 Uredbe Komisije (ES) $t. 800/1999 (%), kjer
je diferencirano nadomestilo izkljuéna posledica nepredvidenega nado-
mestila za namembne drzave iz Priloge IV k Uredbi (ES) st. 1162/95, se

[ L 117, 24.5.1995, str. 2.

() UL
(®» UL L 102, 17.4.1999, str. 11.
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za placilo nadomestila za proizvode, navedene v tej prilogi, ne zahteva
dokazilo, da so carinski postopki za uvoz zakljuceni.

2. Dejstvo, da nadomestilo ni bilo dolo¢eno za izvoz proizvodov iz
Priloge IV k Uredbi (ES) $t. 1162/95 za tam navedene destinacije, se ne
uposteva pri dolocanju najnizje stopnje nadomestila v smislu ¢lena 18(2)
Uredbe (ES) s§t. 800/1999.

VYMi1

Clen 14

Kadar izvajalec zagotovi dokazilo o opravljenih carinskih formalnostih
za sprostitev v porabo v Svici ali Lihtenstajnu, se mora znesek izvo-
znega nadomestila za izvoz v ,,vse tretje drzave“, dolocen v skladu z
javnim razpisom, zmanjsati za razliko med to vsoto in vsoto izvoznega
nadomestila, ki velja za zgoraj navedene destinacije na dan, ko je
pogodba podpisana.

Clen 15

Kadar so pogoji, predpisani v ¢lenu 16 Uredbe (EGS) st. 1766/92,
izpolnjeni glede enega ali ve¢ proizvodov, se lahko sprejmejo naslednji
ukrepi:

a) lahko se uporabi izvozna taksa ali doloci korekcijski znesek. Take
takse in korekcijski zneski se lahko razlikujejo glede na destinacijo;

b) izdaja izvoznih dovoljenj se lahko povsem ali delno odlozi;

c) Se nereSeni zahtevki za izdajo izvoznih dovoljen;j se lahko delno ali v
celoti zavrnejo.

Vendar pa se taksa ne pobira za izvoz zita ali Zitnih proizvodov, oprav-
ljen v okviru izvedbe ukrepov Skupnosti in nacionalnih ukrepov za
pomo¢ v hrani, predvidenih po mednarodnih sporazumih ali drugih
dopolnilnih programih, ali v okviru izvedbe drugih ukrepov Skupnosti
za brezplacno dobavo.

Clen 16

Kadar javnega razpisa ni, je izvozna taksa, ki jo je treba pobrati, tista, ki
je veljala na dan zakljucka carinskih formalnosti.

Vendar pa se morajo na zahtevo zadevne strani, vloZene istoCasno z
zahtevkom za dovoljenje, za izvoze, ki jih je treba izvrsiti v Casu
veljavnosti dovoljenja, uporabljati izvozne takse, veljavne na dan pred-
lozitve zahtevkov za dovoljenje.

Clen 17

Ukrepi iz ¢lena 15 se sprejmejo v skladu s postopkom, doloCenim v
¢lenu 23 Uredbe (EGS) st. 1766/92. Vendar lahko ukrepe v nujnih
primerih sprejme Komisija.

Clen 18

Uredba (EGS) §t. 1533/93 se razveljavi. Vendar pa se Se naprej
uporablja za dovoljenja, izdana pred 1. julijem 1995.
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Clen 19

Ta uredba zacne veljati dne 1. julija 1995.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.
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PRILOGA 1
Vsebnost pepela (izra- >Mi K0§ﬁ01e{1t¥
7eno v mg) na 100 g predelave, ki izrazajo
Oznaka KN koli¢ino zit v kg na

moke, drobljenca in

1 000 kg zadevnih

zdroba proizvodov «
PSenicna moka iz 11010015 100 0 do 600 1370
navadne pSenice, pirje-
vice ali sorzice 11010015 130 601 do 900 1280
11010015 150 901 do 1100 1180
11010015170 1101 do 1 650 1090
11010015 180 1651 do 1900 1020
Rzena moka 11 021 000 500 0 do 1400 1370
11 021 000 700 1401 do 2 000 1080
Navadni pSeni¢ni drob- 11031 190 200 0 do 600 1370
Jjenci in zdrob
Drobljenec iz trde 11031 110 200 0 do 1300 1500
pSenice in zdrob (sito z za$citno
mrezico 0,160 mm)
11031 110 400 0 do 1300 1 340
11031 110 900 nad 1300 1260
Slad, neprazen 1107 10 19 »M6 1270 <
1107 10 99
Slad, prazen 1107 20 00 »>M6 1490 «
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PRILOGA 11

Metoda za dolocanje vsebnosti pepela v moki

Aparat

1.
2.

Laboratorijska tehtnica z obcutljivostjo do 0,1 mg, Skatla ustreznih utezi.

Elektri¢na pe¢ s susilnimi celicami, z ustreznima merilnikoma temperature in
prepiha in z regulatorjem.

. Okrogle posode za zaziganje z ravnim dnom (pribl. 5 cm v premeru, maksi-

malna vi§ina 2 cm), po moznosti iz zlitine, zlata in platine ali iz kvarca ali
porcelana.

Izparilnik (z notranjim premerom pribl. 18 cm), opremljen z vratom in perfo-
rirano plosco, iz porcelana ali aluminija.

Dehidracijsko sredstvo: kalcijev klorid, forsforjev pentoksid ali modro
obarvan kremenov gel.

Metoda

1.

Teza preskusnega vzorca naj bo med 5 in 6 g. Kadar gre za moko, pri kateri
je verjetnost vsebnosti pepela glede na suho snov ve¢ kot 1 %, naj bo teza
preskusnega vzorca med 2 in 3 g. Teza preskusnega vzorca se lahko zaokrozi
na 10 mg natan¢no; vse druge koli¢ine se tehtajo na 0,1 mg natancéno.

. Tik pred uporabo se morajo posode ogreti v pe¢i s susilnimi celicami pri

zazigalni temperaturi nad konstantno tezo; navadno je dovolj 15 minut.

Posode se nato v izparilniku ohladijo na laboratorijsko temperaturo, pod
pogoji, navedenimi v odstavku 7.

. Nato se polozi preskusni vzorec v posodo in se ga enakomerno porazdeli, da

ni kupCkov. Tik pred zazigom se preskusni vzorec navlazi z 1 do 2 ml
etilnega alkohola.

. Nato se polozijo posode v odprtino peci, vrata ostanejo odprta. Ko snov

preneha goreti, se posode potisnejo v pec. Ko se vrata peCi zaprejo, se
mora vzdrzevati ustrezna su$ina, vendar ne tako mocno, da bi odpihnilo
snov iz posod.

Rezultat zaziga mora biti popoln sezig moke, vkljucno s kakr$nimi koli
sajastimi delci v pepelu. Sezig bo koncan, ko postane po hlajenju ostanek
skoraj bel.

Temperatura seziga mora dose¢i 900°C.

Ko je sezig koncan, se posode odstranijo iz peci in se postavijo na plocevino
iz eternita za kak$no minuto, da se ohladijo; nato se postavijo v izparilnik (ne
veé kot 4 posode naenkrat). Zaprt izparilnik se postavi blizu analizne tehtnice.
Posode je treba tehtati, ko so popolne hladne (pribl. 1 ura).

Rezultati

1.

Toleranca napake: ¢e vsebnost pepela ne presega 1 %, se rezultati dvojnega
preskusa testa ne bi smeli razlikovati za ve¢ kot 0,02 enoti vsebnosti pepela;
¢e vsebnost pepela presega 1 %, razlika ne bi smela presegati 2 % vsebnosti
pepela. Ce razlika presega te meje, je preskus potrebno ponoviti.

. Vsebnost pepela mora biti izrazena na 100 delov suhe snovi in zaokroZzena na

0,01.
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Navedbe iz drugega pododstavka ¢lena 13
— v bolgarscini: Export de cereale pe cale maritimd — Regulamentul (CEE) nr.
2131/93, articolul 17a

— v $panscini: Exportacion de cereales por via maritima; articulo 13 del Regla-
mento (CE) n°® 1501/95

— v cescini: Vyvoz obilovin po mori — cl. 13 narizeni (ES) c. 1501/95

— v danscini: Eksport af korn ad sevejen — Artikel 13 i forordning (EF) nr.
1501/95

— v nemscini: Ausfuhr von Getreide auf dem Seeweg — Verordnung (EG) Nr.
1501/95 Artikel 13

— v estons¢ini: Teravilja eksport meritsi — madruse (EU) nr 1501/95 artikkel
13

— v gricini: E&ayoyn oumpov S Bakdoong — Apbpo 13 tov Kavovicpod
(EK) apd. 1501/95

— v anglescini: Export of cereals by sea — Article 13 of Regulation (EC) No
1501/95

— v francos¢ini: Exportation de céréales par voie maritime — Reéglement (CE)
n® 1501/95, article 13

— v italijanscini: Esportazione di cereali per via marittima — Regolamento (CE)
n. 1501/95, articolo 13

— v latvijscini: Graudu izveSana pa juras celiem — regulas (EK) Nr.
1501/95 13. pants

— v litovscini: Grudu eksportas jura — reglamento (EB) Nr. 1501/95 13
straipsnis

— v madzarscini: Gabonafélék exportja tengeri uton — 1501/95/EK rendelet 13.
cikk

— v maltescini: Esportazzjoni ta' cereali bil-bahar — Artikolu 13 tar-Regolament
(KE) Nru 1501/95

— v nizozem$¢ini: Uitvoer van graan over zee — Verordening (EG) nr. 1501/95,

artikel 13

— v poljscini: Wywodz zbdz droga morska — Art. 13 rozporzadzenia (WE) nr
1501/95

— Vv portugalscini: Exportagdo de cereais por via maritima — Artigo 13.0,

Regulamento (CE) n.° 1501/95

— v romunscini: Export de cereale pe cale maritimd — Regulamentul (CE) nr.
1501/95 articolul 13

— v slovascini: Vyvoz obilnin po mori — clanok 13 nariadenia (ES) c. 1501/95
— v slovenscini: 1zvoz zit po morju — ¢len 13 Uredbe (ES) st. 1501/95
— v fins¢ini: Viljan vienti meriteitse — Asetus (EY) N:o 1501/95 13 artikla

— v $vedscini: Export av spannmal sjovagen — Artikel 13 i1 forordning (EG) nr
1501/95



